Рабочая программа

по учебному предмету «Родной (чувашский) язык» 

для обучающихся 8Б класса 

на 2017-2018 учебный год

Пояснительная записка
Предмет: родной (чувашский) язык

Класс: 8Б

Количество часов в неделю: 3, в учебный год: 102

Рабочая программа по родному (чувашскому) языку  для 8 класса составлена на основе Федерального компонента государственного образовательного стандарта основного общего образования, Основной образовательной программы основного общего образования  для 8-9 классов МБОУ „СОШ №22” г. Чебоксары, обеспечена учебным пособием Г.В.Абрамовой  «Чăваш чĕлхи» для 8 класса. 
Цель: 

1) развитие коммуникативной компетенции учащихся, т.е. овладение основными функциями чувашского языка;
2) развитие личности учащихся посредством реализации воспитательного потенциала чувашского языка.

Развитие коммуникативной компетенции осуществляется в совокупности ее составляющих – речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной компетенций. Исходя из них, сформулированы ЗАДАЧИ для достижения целей обучения родному (чувашскому) языку:

· развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности – говорении, аудировании, чтении, письме (речевая компетенция);

· овладение языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии c темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для основной школы; освоение знаний о языковых явлениях в чувашском языке, разных способах выражения мысли в русском и чувашском языках (языковая компетенция);

· приобщение учащихся к культуре, традициям и реалиям чувашского края; формирование умения представлять свою республику, ее культуру в условиях межкультурного общения (социокультурная компетенция);

· развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации (компенсаторная компетенция);

· развитие общих и специальных учебных умений, универсальных способов деятельности; ознакомление с доступными учащимся способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий (учебно-познавательная компетенция).
Содержание программы

Çуллахи каникулта. В летние каникулы. Отдых в разных городах, разных республиках и странах. Путешествия. Чудесные моменты лета.  

Сарă  çулталăк вăхăчě. Золотистое время года. Красота осени. Стихи, посвящённые осени. Осенние заботы. 
Çемье — пурнăç тěрекě. Семья — опора в жизни. Мама, папа. Дедушки и бабушки. Культура межличностных отношений. Нравственные ценности семьи. Духовно-нравственные ценности современного общества.
Шкул пурнăçě. Школьная жизнь. Система образования в России. Система образования в различных странах. Школьная жизнь, изучаемые предметы и отношение к ним. Организация учебного процесса. 
Манăн хобби. Моё хобби. Разносторонние увлечения. Развитие целеустремлённости. Профориентация. 
Шурă çулталăк вăхăчě. Белоснежное время года. Красота зимы. Зимние забавы.   Жизнь птиц и животных в зимнее время. 

Чăваш çěршывě. Чувашская земля. Географическое положение, административное деление, столица Чувашской Республики. Государственное устройство. Государственная символика. Конституция Чувашской Республики. Чувашский язык как государственный язык Чувашской Республики. Население Чувашии. Историческое прошлое и современность чувашского народа. Условия проживания в городе и селе. Мой город. Достопримечательности и любимые места, развлечения в городе. Празднование Дня города. Традиции чувашского края. 
Тěнчипе паллă чăвашсем. Чуваши с мировым именем. Чуваши в российской истории и культуре. Прославленные имена нынешней эпохи. 
Çěнě çул. Новый год. Новогодние развлечения. Волшебство праздника. 
Раççей – пирěн тăван çěршыв. Россия – наша Родина. Сердце России. Символы Российской государственности: прошлое и настоящее. Достопримечательности Москвы. 
Раççей – нумай нациллě  çěршыв. Россия – многонациональная страна Обычаи и традиции разных народов. Литература и искусство, сказки и предания  разных народов. 
Тăван çěршывăн Аслă Вăрçи. Великая Отечественная война. Исторические события в жизни России. Великая Отечественная война. Полководцы Великой Отечественной войны. Кавалеры ордена Победы. 
Уявсем. Праздники. Международные праздники. Государственные праздники России. Национальные праздники русского и чувашского народов: Рождество, Пасха, Масленица, Агадуй. 
Професси тěнчи. Мир профессий. Профессии и специальности. Проблемы выбора профессии. Моя будущая профессия
Çуркунне. Весна. Приметы весны. Первоцветы. 

Чăваш чěлхи эрни. Неделя чувашского языка. Конкурсы на лучшее знание чувашского языка
Çулла. Лето. Летние праздники нашей республики. Летние заботы. 

Основные  технологии: игровая, личностно-ориентированная, здоровьесберегающая, проблемная, технология продуктивного чтения, информационно-коммуникационные, телекоммуникационные технологии.  

Основные типы и формы занятий: урок усвоения новых знаний, урок систематизации знаний, комбинированные уроки. 

Формы деятельности: фронтальная, групповая, индивидуальная, самостоятельная, творческая.

Требования к уровню подготовки обучающихся

В результате изучения чувашского языка ученик должен
знать/понимать:
- основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); 

основные способы словообразования (аффиксация, словосложение);

- признаки изученных грамматических явлений 

- основные нормы чувашского речевого этикета.
уметь:
в области говорения

- рассказывать о себе, своей семье, друзьях, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране;

- расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;

- правильная постановка ударения в словах;

- поставить вопрос к содержанию прочитанного текста и ответить на него;
        в области письменной речи:

- производить виды разборов: фонетический, морфемный, словообразовательный;

- писать записки, письма, заметки, сочинения;

в области аудирования

- понимать основное содержание текстов и выделять для себя значимую информацию;

- использовать переспрос, просьбу повторить;

- понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные факты в тексте, опуская второстепенные;
использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни с целью:
- социальной адаптации; достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного 

- общения с носителями чувашского языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;

- создания целостной картины  поликультурного мира, осознания места и роли родного  чувашского языка в этом мире. 
Критерии оценок обучающихся по видам деятельности

В ходе работы по данной программе планируется использовать следующие формы текущего контроля успеваемости: 

- письменные контрольные работы;

- устные опросы по изученной теме.

Периодичность контроля:

Контрольные работы один раз в четверть в виде тестов и заданий.

Критерии и нормы оценки знаний, умений, навыков обучающихся
Оценка письменных  контрольных работ
    Письменная работа является одной из форм выявления уровня грамотности учащегося. Письменная работа проверяет усвоение учеником материала темы, раздела программы изучаемого предмета; основных понятий, правил, степень самостоятельности учащегося, умения применять на практике полученные знания, используя, в том числе ранее изученный материал. При оценке письменной работы, проверяется освоение учеником основных норм современного литературного языка.
    При оценке письменной работы исправляются, но не учитываются ошибки на правила, которые не включены в школьную программу; на еще не изученные правила. Необходимо учитывать повторяемость и однотипность ошибок. Однотипными считаются ошибки на одно правило. Повторяемые или однотипные ошибки считаются за одну.

   В контрольной работе каждое задание оценивается отдельно, затем подсчитывается средний балл за всю работу.

	Виды работ
	Оценка «3»
	Оценка «4»
	Оценка «5»

	Контрольные работы
	От 50% до 69%
	От 70% до 90%
	От 91% до 100%


Критерии оценивания чтения наизусть
Оценка "5" - твердо, без подсказок, знает наизусть, выразительно читает.
Оценка "4" - знает стихотворение наизусть, но допускает при чтении перестановку слов, самостоятельно исправляет допущенные неточности.
Оценка "3" - читает наизусть, но при чтении обнаруживает нетвердое усвоение текста.
Оценка "2" - нарушает последовательность при чтении, не полностью воспроизводит текст.

Выразительное чтение стихотворения
Требования к выразительному чтению:
1. Правильная постановка логического ударения
2. Соблюдение пауз
3. Правильный выбор темпа
4. Соблюдение нужной интонации
5. Безошибочное чтение
Список литературы
Литература для учителя:
1. Г.В. Абрамова, Н.А. Краснова, О.И. Печников, Е. А. Мулюкова, Р.И. Гурьева  Примерная программа по чувашскому языку для образовательных организаций основного общего образования с обучением на русском языке (для изучающих чувашский язык) (5-9 классы)  / Г.В. Абрамова, Н.А. Краснова, О.И. Печников, Е. А. Мулюкова, Р.И. Гурьева. – Чебоксары: Чуваш.кн. изд-во, 2016
2. Абрамова Г. В. Обучение чувашскому языку в русскоязычной школе: методическое      пособие/ Г. В. Абрамова. – Чебоксары, «Новое время», 2009.

3. История Чувашии в художественно-исторических образах (с древнейших времён до начала ХХ века) /Авт.-сост. В. Д. Данилов, Б. И. Павлов. -  Чебоксары, Чуваш. кн. изд-во, 2007.

4. Васильева Е. Ф. Чăваш чĕлхинчи синонимсен словарĕ. – Шупашкар: Чăваш кĕнеке изд-и, 2014.

5. Сергеев Л. П. Синонимсемпе антонимсен словарĕ: вĕренÿ хатĕрĕ. - Чăваш кĕнеке изд-и, 2014.

6. Андреев И. А. Чăваш пунктуацийĕ: Тÿрлетсе çĕнетнĕ кăларăм. – Шупашкар: Чăваш кĕнеке изд-и, 2004.

Литература для учащихся:
1. Абрамова Г. В. Чăваш чĕлхи: вырăс шкулĕн 8-мĕш класĕ валли/ Г. В. Абрамова, С. А. Разумова. – Шупашкар: Чăваш кĕнеке издательстви, 2015.

КАЛЕНДАРНО-ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ
	№ 

урока
	дата
	Кол-во 

часов
	                        Тема урока
	    Примечание

                                   

	
	по плану
	фактическая
	
	
	

	Çуллахи каникулта. В летние каникулы (3 часа)

	1. 
	
	
	1
	Çуллахи кану. Летний отдых

	

	2. 
	
	
	1
	Çуллахи çулçÿревсем. Летние путешествия

	

	3. 
	
	
	1
	Кăнтăрти кану. Отдых на юге

	

	Сарă çулталăк вăхăчě. Золотистое время года (5 часов)

	4. 
	
	
	1
	Кěрхи çанталăк илемě. Прелесть осенней погоды

	

	5. 
	
	
	1
	Кěрхи ĕçсем. Осенние заботы

	

	6. 
	
	
	1
	Кěр пуянлăхě. Осенняя благодать

	

	7. 
	
	
	1
	Кěрхи ÿкерчěк. Осенние зарисовки

	

	8. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	Çемье — пурнăç тěрекě. Семья — опора в жизни (5 часов)

	9. 
	
	
	1
	Атте-анне – ырă тěслěх. Родители – пример для подражания

	

	10. 
	
	
	1
	Юратнă аннеçěм. Любимая мамочка

	

	11. 
	
	
	1
	Юратнă аттеçěм. Любимый папа

	

	12. 
	
	
	1
	Хисеплě асаннем. Моя уважаемая бабушка

	

	13. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	Шкул пурнăçě. Школьная жизнь (5 часов)

	14. 
	
	
	1
	Пěлÿ тěнчи. Мир знаний

	

	15. 
	
	
	1
	Çын пурнăçĕнчи шкул пĕлтерĕшĕ. Значение школы в жизни человека

	

	16. 
	
	
	1
	Шкул сачĕ. Школьный сад

	

	17. 
	
	
	1
	Юратнă предмет. Любимый предмет

	

	18. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	Манăн хобби. Моё хобби (9 часов)

	19. 
	
	
	1
	Чěр чунсемпе интересленни. Увлечение животными

	

	20. 
	
	
	1
	Хобби усси. Польза от хобби

	

	21. 
	
	
	1
	Ташăсем тата ташăçăсем. Танцы и танцоры

	

	22. 
	
	
	1
	Тěнчери храмсем. Храмы мира

	

	23. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	24. 
	
	
	1
	Тěрěслев ěçě. Контрольная работа 

	

	25. 
	
	
	1
	Йăнăшсене тÿрлетни. Работа над ошибками

	

	26. 
	
	
	1
	Хăвăн хобби çинчен каласа пар. Расскажи о своём хобби

	

	27. 
	
	
	1
	Аса илÿ урокě. Повторение

	

	Шурă çулталăк вăхăчĕ. Белоснежное время года (7 часов)

	28. 
	
	
	1
	Хěл çитрě. Наступила зима

	

	29. 
	
	
	1
	Хěллехи чечексем. Зимние цветы

	

	30. 
	
	
	1
	Хěл илемě. Прелесть зимы

	

	31. 
	
	
	1
	Чи хитре кайăксем. Самые красивые птицы

	

	32. 
	
	
	1
	Хěллехи хăнасем. Зимние гости

	

	33. 
	
	
	1
	Чěр чунсен хěллехи пурнăçě. Зимняя жизнь животных

	

	34. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	Чăваш çěршывě. Чувашская земля (5 часов)

	35. 
	
	
	1
	Чăваш Республики. Чувашская Республика

	

	36. 
	
	
	1
	Тăван кěтес. Родной уголок

	

	37. 
	
	
	1
	Шупашкар. Чебоксары

	

	38. 
	
	
	1
	Чăваш Республикин патшалăх чěлхи. Государственный язык Чувашской Республики

	

	39. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	Тěнчипе паллă чăвашсем. Чуваши с мировым именем (4 часа)

	40. 
	
	
	1
	Пётр Егоров архитектор. Архитектор Петр Егоров

	

	41. 
	
	
	1
	Никита Яковлевич Бичурин

	

	42. 
	
	
	1
	Константин Васильевич Иванов

	

	43. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	Çěнě çул. Новый год  (5 часов)

	44. 
	
	
	1
	Асамлă уяв. Волшебный праздник

	

	45. 
	
	
	1
	Çěнě çулăн тěп сăнарě. Главный новогодний персонаж

	

	46. 
	
	
	1
	Тěрěслев ěçě. Контрольная работа 

	

	47. 
	
	
	1
	Йăнăшсене тÿрлетни. Работа над ошибками

	

	48. 
	
	
	1
	Çěнě çул мыскарисем. Новогодние забавы

	

	Раççей – пирěн тăван çěршыв. Россия – наша Родина (5 часов)

	49. 
	
	
	1
	Тăван çěршыв. Родина

	

	50. 
	
	
	1
	Вырăс çěрěн хÿтěлевçисем. Защитники земли русской

	

	51. 
	
	
	1
	Мускав мăнаçлăхě. Достопримечательности Москвы

	

	52. 
	
	
	1
	Пěтěм Раççейри выставка центрě. Всероссийский выставочный центр

	

	53. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	Раççей – нумай нациллě çěршыв. Россия – многонациональная страна (6 часов)

	54. 
	
	
	1
	Адыгея Республики. Республика Адыгея

	

	55. 
	
	
	1
	Адыгей халăх юмахě. Адыгейская народная сказка

	

	56. 
	
	
	1
	Дагестан Республики. Республика Дагестан

	

	57. 
	
	
	1
	Карели Республики. Республика Карелия

	

	58. 
	
	
	1
	Карел халăх юмахě. Карельская народная сказка

	

	59. 
	
	
	1
	Зачёт урокě. Урок-зачёт

	

	Тăван çěршывăн аслă вăрçи. Великая Отечественная война (5 часов)

	60. 
	
	
	1
	Тăван çěршывăн аслă вăрçи. Великая Отечественная война 

	

	61. 
	
	
	1
	Паттăр хěрсем. Героические девушки

	

	62. 
	
	
	1
	Паттăр пионерсем. Пионеры-герои

	

	63. 
	
	
	1
	«Çěнтерÿ» орденăн кавлерěсем. Кавалеры ордена Победы

	

	64. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	Уявсем. Праздники (4 часа)

	65. 
	
	
	1
	Çветтуй Валентин кунě. День Святого Валентина

	

	66. 
	
	
	1
	Хěвелпе çуркунне уявě. Праздник солнца и весны

	

	67. 
	
	
	1
	Чăваш çăварнийě. Чувашская масленица

	

	68. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	Професси тěнчи. Мир профессий (10 часов)

	69. 
	
	
	1
	Çěвěçě, модельер. Швея, модельер

	

	70. 
	
	
	1
	Журналист профессийě. Профессия журналиста

	

	71. 
	
	
	1
	Юрăçă профессийě. Профессия певца

	

	72. 
	
	
	1
	Повар профессийě. Профессия повара

	

	73. 
	
	
	1
	Пěтěмлетÿ урокě. Урок обобщения

	

	74. 
	
	
	1
	Тěрěслев ěçě. Контрольная работа

	

	75. 
	
	
	1
	Йăнăшсене тÿрлетни. Работа над ошибками

	

	76. 
	
	
	1
	«Манăн пулас професси» проект. Проект «Моя будущая профессия»

	

	77. 
	
	
	1
	Проект хÿтěлевě. Защита проекта

	

	78. 
	
	
	1
	Зачёт урокě. Урок-зачёт

	

	Çуркунне. Весна (4 часа)

	79. 
	
	
	1
	Çуркунне çитрě. Весна наступила

	

	80. 
	
	
	1
	Çуркунне паллисем. Приметы весны

	

	81. 
	
	
	1
	Çурхи пěрремěш чечексем. Первоцветы

	

	82. 
	
	
	1
	Çеçпěл чечекě. Подснежник

	

	Чăваш чěлхи эрни. Неделя чувашского языка (3 часа)

	83. 
	
	
	1
	Тăван чěлхе. Родной язык

	

	84. 
	
	
	1
	Чăваш чěлхине пěлетпěр-и? Проверяем знание чувашского языка

	

	85. 
	
	
	1
	Чăваш чěлхине пěлетпěр-и? Проверяем знание чувашского языка

	

	Çулла. Лето (17 часов)

	86. 
	
	
	1
	Çуллахи кун. Летний день

	

	87. 
	
	
	1
	Ялта. В деревне

	

	88. 
	
	
	1
	Çуллана мěншěн юратаççě? Почему любят лето?

	

	89. 
	
	
	1
	Республика уявě. Праздник Республики. 

	

	90. 
	
	
	1
	Зачёт урокě. Урок-зачёт

	

	91. 
	
	
	1
	Тěрěслев ěçě. Контрольная работа

	

	92. 
	
	
	1
	Йăнăшсене тÿрлетни. Работа над ошибками

	

	93-102
	
	
	10
	Вěреннине аса илни. Повторение
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